L

u )' Customer involce Address {2} Remarks DELWWERY NOTE
Magna PT S.p.A. . e Our ID number: {3) No.
Via dej Ciclamini, 4 DE145996159 1969284
70028 Bari L Your ID na...; 14) Date
ITALIEN 5 IT04886850728 7.06.19
{5) Supplier {6} Freight {7) Delivery {really) Involga_ o L
SN: 9101 1364 paid ‘ | imnpaid | Railroad ¢gr | Carrier {8) No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG s L DL
Daimlerstraite 49-53 Exprass goodsdawn vehicle
70825 Korntal-Miinchingen :"":e" i) Bl
051
{10) Yeur Ref {11} Your Order No./Date 15 Additicnal Details {12} OQur Departement {13} Diract gia 114t QurRefNo. =~
413 550003890201 Herr Hink
29.05.19
{19) S-hiprnent Mathad paid{2Q)unpaid] {21) Packing ] {22} Marks {23} Total Welghtkg = __ 24)
Abhalung look gross feL
X | below KR 122 84
{25} Shipplng Address Place of unigad ___ »
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | 14248
@11 (zg) Part-No 128} Dascription 130} (31) 140) Customer Remarks O
{Pos.} ' {21 Packing = Quantity um Quantity + /- Remarks
1 | 900.9.0697.50 10000 | Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2X1.74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC lavel C
Container 20/4315 4315 KLT blau 500 | Pi
Batch number 221130
1/TBA-501568 Gefrag
1/TBA-520922 AD806 A
(e3g%e
SoofL | [A2F
KUEHNE+MAGEL sxl
ACEHETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: (O‘@ﬂ)
Quantita efffttiva:
Tipo Imballa gg'[o;
o balli:
glle schede‘d‘im alio .@
ot
“ {2|6|\"
I
{42) Goods Inwards Remarks {43} Quantity Chack {44} Quality Check (45} Receiver _| 146} Invaice Check
IDate B (- P
Name/
No.




3) Frelght orde'r number

91011364

1} Senderfvendor

Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstralle 49-53 7

2} Vender no.

4} Sender number at the forwarding agent 1 .(

ik

70825 Korntal-Miinchingen
VAT IDNo: DE145996159

5) Loading peint

i
=

FREIGHT ORDER

6) Date 706.19 7} Relation number

SR

ERT i

e

8] Shipment number 383806

9) Forwarding agent 10} Forwarding agent number

11} Reclpiant 12} Customer numdd 0684 Abholung :
Magna PT S.p.A. |

Via dei Ciclamini, 4 e

70026 Bari ;}@

ITALIEN 34 Telephons Bax

VAT IDNo; IT04886850728

13} Cargo manifest/treight list numbes

] ; R G SR
ﬁ% V4] Deliversiuniozding point1 4248 1‘::; Sender s comment for tha ;;rwardlng agent
2 Magna PT S.p.A., Plant Modugno
% 4 Via dei Ciclamini
¢ 70026 MODUGNO BARI
2 [TALIEN
9; % 16) Recelptdate  12.06.19 17) Receipt ime 15:00
: 18) Marking and no.dellvery note ne. 18} Number| 20} Packaging g; H 221 Congents 23}]‘rl;akr§ welgh
1969283 40| TBA-520945 1/ 900.9.0617.50 37
1| TBA-501568 1
1| TBA-520922 |1
1969284 20| 43154315 51 900.9.0697.50 38 122
1| TBA-501568 1
1| TBA-520922 1
25) 26) F
27} 28)
Total number 2 Valume edmiloading meters 01 4 Total 75 277
29) Dangerous goods classification  + 30) Dangerous goods description ,
31) Prepaymerit of charges 32} Involced valua of goods for SLVs 33) Value of transpertation insurance 34) Sender cash on delivery E
3264 to cover also

E:_;:':

:._?'L’s‘i"s?“’i’&‘i’-.}?&%%? peavs RO I oA R Pl TR e Dol oRond e R e et R e R e e e e
% 35) Enclosures 36) Order number, customer 37) Account assignement
g 38) Maans of transpofyBHEOLUNG 3
g 39) Truck cods -1

1 a0y shipping type - HHGV (subcontractor) 41 sectiement key

% @i 42) Acknowledgement of recelpt from ship-to party

;% '%; Above delivery received c?"‘pi]'ar!gly\amumam ni F\ EL .3‘-

3 o]

= b

o 026 Modugne (BA)

43} Confirmation of recelpt by the driver
Above delivery received complately and Intact

Date Time ngnatura
O H},ﬂﬂ R RS

ral Gorma pr&egnand 'unsapp]yﬁ\ﬂ
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Ordine di Trasboﬂo / Transport Order

Sender / Millente Lt ) VAFID-!\?G.IN“ parlita IVA

sy T

- HUGO BENZING GMBH & CO. KG

DAIMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Date / Data

07-JUN-2019

y—=x) 7/ 4

A A GO

e T A £ e

45158141557

INHIRAN

Collection address / Indirizzo del luogo dl carico (di ntito)

Oder Gode / M"ﬁw M E C 1 41 5573

Dellvery tesins / Terminal address /
s Condizion} di frasporta . Indirizzo terminale
& - [:] lieg domicTe D 8% Works
Irznce dom. franco fabbrica DHL FREIGHT GMBH
& u 0 Cleared O Uncleared
cr o, aouanall: mon sdaganatn RENNINGEN
e, Ll | INDUSTRIESTRASSE 28
Cansignee / Deslinatario VAT-D-No. / N° parlila VA (] giwdg;'d pag.D g.u;m?m D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO [t wnpg. (Tel:+49 / 7159 9340
£ Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addianal Iransport insuranca f Terina) tefesence /
¥ Numere di dossler
Da‘lwery address f Indiriza df Eanseqna delia merce D gs D :g bE2a0a0na00883
Currency/  Value lorinsurance Customers relerente /|
Valuta Valove tha assicutare Riferimenti del cllente
Noll TMP=-TNW=-530174

\

Terminal df avivo Conlact tel.
Terminal de destinalion Numere telefonice
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanhly Packing Descriptian of goods Cusloms' ardf number] Gross welght in kg Value {with curreney)
Marche e numerl Quanlita Imbakaggio  pescrizione della merce Tariltadoganale | Pesolardoinkg Valore {con valuta)
1969283 SPRENGRING 2797.0
1969283, 2 PAT, SPRENGRING
Payatile welghl In kg Tolat gross walght In kq
EX WORKS Paso tassablie In kg Totale peso lorda in kg
Dim. % oy ok tn= 0.770m 0.00 M 277.00 277.0
Speciat consignmenls / Richiesle particolari
Spacfat Instructions / (struzionl partfcolari Enclosures / Allegati
1969283
DImENSIONS (LWH): 2X 80X60X80Cm

nvmr/”‘\"\'ﬁ'“’" L L 173:3 AR

n

ampynd Signaiure o e

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal}

Cellection a sender DOelivery o consignes IMEORTANT According tn CMR, ranspert damages hava (g ba noted on the franpir s *—
Rilira dal miltenta Consegna al destinatarie order (POD) Lpan delivery of the consiqnment. Damages not visible mema]fyshiuéd be é’lnL
notdied in wnling 1o the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days afer Jh?r,d +
Date /Data Dale/ Dala
Time / Qrarlo Time { Orario
Driver’s signature / Firma delfaulista Consigness signalure Consignea's name in block letters
Firma del desinalario Nome di chi flrma in stampatelio
> o ! 1

L]

imadel mitenle 7 3756 Modugno {BA)

2 GIU 2019
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EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT cnnsignma\ig{ { ]

Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolata alle Condizloni Generali di trasporte EUROCON|



